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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Decreto 20 dicembre 2005, n. 697.

Revoca della qualifica di agente di pubblica sicurezza
del Sig. Erik LIUT, agente di polizia municipale di
COURMAYEUR. pag. 125

Decreto 20 dicembre 2005, n. 698.

Riconoscimento della qualifica di agente di pubblica
sicurezza al Sig. Diego STUMBO, agente di polizia
municipale del Comune di GRESSAN. pag. 125

Arrêté n° 700 du 21 décembre 2005,

modifiant la composition de la Commission technique
régionale chargée de contrôler les locaux affectés à la
fabrication, au stockage et à la manipulation des maté-
riaux explosifs au titre de la période 2003/2007.

page 126

Arrêté n° 702 du 21 décembre 2005,

portant remplacement d’un fonctionnaire régional au
sein du conseil d’administration du collège régional
Adolfo Gervasone, au titre de la période 2005/2007.

page 126

Arrêté n° 703 du 21 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de modernisa-
tion de la RR n° 43 de Staffal (tronçon compris entre le
PK 4+900 et la fin de la route), dans la commune de
GRESSONEY-LA-TRINITÉ.

page 127

Arrêté n° 704 du 21 décembre 2005,

portant remplacement de M. Italo DE CHECCHI par
M. Pasquale Francesco INFORTUNA au sein du conseil
d’administration de l’Agence régionale pour le loge-
ment, visé à l’art. 7 de la loi régionale n° 30 du 9 sep-
tembre 1999 portant institution de l’Azienda regionale
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AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2006 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2006 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Arrêté n° 697 du 20 décembre 2005,

portant révocation de la qualité d’agent de la sûreté
publique à M. Erik LIUT, fonctionnaire de la police
locale de COURMAYEUR. page 125

Arrêté n° 698 du 20 décembre 2005,

portant reconnaissance de la qualité d’agent de la sûreté
publique à M. Diego STUMBO, fonctionnaire de la poli-
ce locale de la Commune de GRESSAN. page 125

Decreto 21 dicembre 2005, n. 700.

Ulteriore integrazione dei componenti la Commissione
tecnica regionale di vigilanza sui locali destinati alla fab-
bricazione, deposito e manipolazione di materiali esplo-
denti per il quinquennio 2003/2007.

pag. 126

Decreto 21 dicembre 2005, n. 702.

Sostituzione di funzionario regionale in seno al
Consiglio di Amministrazione dell’Istituto regionale
Adolfo Gervasone, per il triennio 2005/2007.

pag. 126

Decreto 21 dicembre 2005, n. 703.

Determinazione di indennità provvisoria dovuta per
l’espropriazione di terreni relativi ai lavori di ammoder-
namento della S.R. 43 di Staffal, nel tratto compreso tra
il Km 4+900 ed il termine della strada stessa in Comune
di GRESSONEY-LA-TRINITÉ. Decreto di fissazione
indennità provvisoria. pag. 127

Decreto 21 dicembre 2005, n. 704.

Sostituzione del Sig. Italo DE CHECCHI con il Sig.
Pasquale Francesco INFORTUNA nella composizione
del Consiglio di amministrazione dell’Azienda regionale
per l’edilizia residenziale, di cui all’art. 7 della legge
regionale 9 settembre 1999, n. 30 «Istituzione della

DEUXIÈME PARTIEPARTE SECONDA



107

N. 2
10 - 1 - 2006

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

Azienda regionale per l’edilizia residenziale – Agence
régionale pour le logement». pag. 128

Arrêté n° 705 du 22 décembre 2005,

Concession pour la durée de trente ans à compter de la
date de l’arrêté de concession, à la Commune de
VALGRISENCHE, de dérivation d’eau des sources
nommées Rocher et Prariond, dans la commune de
VALGRISENCHE, pour les usages domestiques de
l’acqueduc communal. page 129

Decreto 22 dicembre 2005, n. 706.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori per la rea-
lizzazione della strada di accesso al «Maria Nivis», in
Comune di TORGNON. Decreto di fissazione indennità
provvisoria. pag. 130

Arrêté n° 707 du 22 décembre 2005,

portant nouveau périmètre du territoire du consortium
d’amélioration foncière « Mont-Morion »dont le siège
est situé dans la commune d’OYACE et dont le territoi-
re relève des communes de VALPELLINE et
d’OYACE, au sens du décret du Roi n° 215 du 13
février 1933. page 131

Arrêté n° 708 du 23 décembre 2005,

portant coupe des arbres touchés par l’incendie du 12
mars 2005 dans le domaine boisé de « Moin – Hers –
Vencorère », dans les communes de NUS et de
VERRAYES. page 132

Ordinanza 23 dicembre 2005, n. 709.

Disposizioni urgenti in merito allo scarico in acque
superficiali (torrente Evançon) di acque reflue pretrat-
tate provenienti dalla rottura di un tratto di condotta
fognaria di una privata abitazione, sita in Comune di
AYAS, loc. Saint-Jacques. pag. 133

Decreto 27 dicembre 2005, n. 710.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per
l’occupazione del terreno distinto al Comune censuario
di MORGEX al Foglio 10 con il n. 695 necessario ai
lavori di una variante alla S.R. n. 39 del Colle San Carlo
in località Lungo Dora e Liarey, in Comune di
MORGEX. pag. 133

ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Decreto 6 dicembre 2005, n. 88.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 135

per l’edilizia residenziale – Agence régionale pour le
logement. page 128

Decreto 22 dicembre 2005, n. 705.

Concessione al Comune di VALGRISENCHE, per la
durata di anni trenta a decorrere dalla data del presente
decreto, di derivazione d’acqua dalle sorgenti Rocher e
Prariond, nel comune di VALGRISENCHE, ad uso
domestico nell’ambito dell’acquedotto comunale.

pag. 129

Arrêté n° 706 du 22 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
de la route d’accès à la maison de vacances « Maria
Nivis », dans la commune de TORGNON. page 130

Decreto 22 dicembre 2005, n. 707.

Nuova perimetrazione del territorio del consorzio di
miglioramento fondiario «Mont-Morion», con sede nel
comune di OYACE e comprendente terreni situati nel
suddetto comune e nel comune di VALPELLINE, ai
sensi del Regio Decreto 13 febbraio 1933, n. 215.

pag. 131

Decreto 23 dicembre 2005, n. 708.

Taglio delle piante interessate dall’incendio del 12
marzo 2005 nella zona boschiva «Moin – Hers –
Vencorère», nei comuni di NUS e VERRAYES.

pag. 132

Ordonnance n° 709 du 23 décembre 2005,

portant mesures urgentes en matière de déversement
dans des eaux superficielles (Évançon) des eaux usées
pré-traitées provenant d’un tronçon endommagé des
égouts d’une habitation privée à Saint-Jacques, dans la
commune d’AYAS. page 133

Arrêté n° 710 du 27 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’occupation
du terrain inscrit à la F ; n° 10, parcelle n° 695 du
cadastre de la Commune de MORGEX et nécessaire
aux travaux de réalisation d’une variante de la RR n° 39
du col Saint-Charles à «Lungo Dora» et à Liarey, dans
la commune de MORGEX. page 133

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE ET DES TRANSPORTS

Arrêté n° 88 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 135



Decreto 6 dicembre 2005, n. 89.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 136

Decreto 6 dicembre 2005, n. 90.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 137

Decreto 6 dicembre 2005, n. 92.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 139

Decreto 20 dicembre 2005, n. 110.

Iscrizioni nel Registro esercenti il commercio.
pag. 140

Decreto 22 dicembre 2005, n. 127.

Classificazione di azienda alberghiera per il quadrien-
nio 2005/2009. pag. 141

ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE E 
POLITICHE DEL LAVORO

Provvedimento dirigenziale 31 ottobre 2005, n. 5063.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa LE FOUR-
NIL SAN BERNARDO di Philippe GABILLAUD & C.
S.a.s. a sostituire un forno nell’impianto di panificazione
sito a COURMAYEUR, ai sensi della Legge 31 luglio
1956, n. 1002 e della Legge regionale 17 aprile 1998,
n. 15 e successive modificazioni. pag. 141

Provvedimento dirigenziale 31 ottobre 2005, n. 5064.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa PANIFI-
CIO BOVIO di BOVIO & C. S.n.c. a sostituire un forno
nell’impianto di panificazione sito a AOSTA, con conse-
guente ampliamento di potenzialità, ai sensi della Legge
31 luglio 1956, n. 1002 e della Legge regionale 17 aprile
1998, n. 15 e successive modificazioni. pag. 142

Provvedimento dirigenziale 13 dicembre 2005, n. 6005.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa GICAR di
VULCANO Giovanni & C. S.n.c. a sostituire un forno
nell’impianto di panificazione sito a VALTOURNEN-
CHE, ai sensi della Legge 31 luglio 1956, n. 1002 e della
Legge regionale 17 aprile 1998, n. 15 e successive modi-
ficazioni. pag. 142

Provvedimento dirigenziale 13 dicembre 2005, n. 6006.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa GRAN
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Arrêté n° 89 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 136

Arrêté n° 90 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 137

Arrêté n° 92 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 139

Arrêté n° 110 du 20 décembre 2005,

portant immatriculation au Registre du commerce.
page 140

Arrêté n° 127 du 22 décembre 2005,

portant classement d’un établissement hôtelier au titre
de la période 2005/2009. page 141

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES ET 

DES POLITIQUES DU TRAVAIL

Acte du dirigeant n° 5063 du 31 octobre 2005,

autorisant l’entreprise «LE FOURNIL SAN BERNAR-
DO di Philippe GABILLAUD & C. sas» à remplacer
l’un des fours de sa boulangerie de COURMAYEUR, au
sens de la loi n° 1002 du 31 juillet 1956 et de la loi régio-
nale n° 15 du 17 avril 1998 modifiée.

page 141

Acte du dirigeant n° 5064 du 31 octobre 2005,

autorisant l’entreprise «PANIFICIO BOVIO di BOVIO
& C. snc» à remplacer l’un des fours de sa boulangerie
d’AOSTE, au sens de la loi n° 1002 du 31 juillet 1956 et
de la loi régionale n° 15 du 17 avril 1998 modifiée, et à
augmenter la capacité de production.

page 142

Acte du dirigeant n° 6005 du 13 décembre 2005,

autorisant l’entreprise «GICAR di VULCANO
Giovanni & C. snc» à remplacer le four de sa boulange-
rie de VALTOURNENCHE, au sens de la loi n° 1002 du
31 juillet 1956 et de la loi régionale n° 15 du 17 avril
1998 modifiée.

page 142

Acte du dirigeant n° 6006 du 13 décembre 2005,

autorisant l’entreprise «GRAN PARADISO PANE di



PARADISO PANE di FOCARRACCIO Nicola a sosti-
tuire un forno nell’impianto di panificazione sito a
COGNE, con conseguente ampliamento di potenzialità,
ai sensi della Legge 31 luglio 1956, n. 1002 e della Legge
regionale 17 aprile 1998, n. 15 e successive modificazioni.

pag. 143

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 26 novembre 2005, n. 3970.

Approvazione di modificazioni dell’elenco e dei conno-
tati finanziari relativi agli interventi compresi
nell’Allegato C) – Interventi di interesse regionale,
finanziati dalla Regione, alla cui realizzazione provvedo-
no altri soggetti attuatori nel settore acquedottistico e
fognario – di cui alla deliberazione del Consiglio regio-
nale n. 1407/XII approvata in data 14 luglio 2005.
Approvazione di bozza di convenzione. pag. 144

Deliberazione 26 novembre 2005, n. 3979.

Determinazioni sui contenuti della bozza di variante
sostanziale al PRGC di cui all’articolo 15, comma 1,
della Legge regionale 6 aprile 1998, n. 11.

pag. 153

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4226.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 155

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4228.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 tra obiettivi programmatici nell’ambito
delle finalità della Legge regionale 4 settembre 2004,
n. 19 recante «Interventi regionali a sostegno delle atti-
vità turistico-ricettive e commerciali» e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 157

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4229.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di assegnazioni statali e
comunitarie e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 158

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4230.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’introito dell’importo aggiornato della
tassa di concessione governativa per l’attività venatoria
e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 161

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4231.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per

FOCARRACCIO Nicola» à remplacer l’un des fours de
sa boulangerie de COGNE, au sens de la loi n° 1002 du
31 juillet 1956 et de la loi régionale n° 15 du 17 avril
1998 modifiée, et à augmenter la capacité de production.

page 143

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 3970 du 26 novembre 2005,

portant approbation des modifications de la liste et des
données financières relatives aux actions relevant de
l’annexe C – concernant les actions d’intérêt régional
dans le secteur des réseaux d’adduction d’eau et des
réseaux des égouts, financées par la Région et réalisées
par d’autres sujets – de la délibération du Conseil régio-
nal n° 1407/XII du 14 juillet 2005, ainsi que de l’ébauche
de convention. page 144

Délibération n° 3979 du 26 novembre 2005,

portant indications sur les contenus des ébauches de
variante substantielle des PRGC, au sens du premier
alinéa de l’art. 15 de la loi régionale n° 11 du 6 avril
1998. page 153

Délibération n° 4226 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification de cha-
pitres appartenant au même objectif programmatique.

page 155

Délibération n° 4228 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification d’objec-
tifs programmatiques divers, au sens de la loi régionale
n° 19 du 4 septembre 2001 (Mesures régionales d’aide
aux activités touristiques, hôtelières et commerciales).

page 157

Délibération n° 4229 du 16 décembre 2005,

portant rectification du budget prévisionnel 2005 et du
budget de gestion de la Région, du fait de l’inscription
de crédits alloués par l’État et par l’Union européenne.

page 158

Délibération n° 4230 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription du montant
actualisé de la redevance cynégétique nationale.

page 161

Délibération n° 4231 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
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l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
«Fondazione CRT – Cassa di Risparmio di Torino»
quale contributo per l’organizzazione del convegno «Le
nuove regole dell’azione amministrativa» svoltosi i gior-
ni 25 e 26.11.2005 a SAINT-VINCENT e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 163

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4232.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di diritti di segreteria da
trasferire alla Camera valdostana delle imprese e delle
professioni e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 164

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4233.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione delle quote di finanziamento
a carico dei Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
NICOLAS per la realizzazione di progetti relativi al
programma di interventi FoSPI per il triennio
2004/2006 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 165

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4234.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
società «Lottomatica» di ROMA in occasione del con-
corso nazionale «Il gioco del lotto per l’arte e per lo
sport» da destinarsi al restauro degli stucchi della cap-
pella del castello di QUART e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 167

Délibération n° 4423 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Massimo BAL en qualité de conseiller, représentant
de la Région au sein du Comité de direction de l’associa-
tion «L’Arnia», pour un triennat. page 168

Délibération n° 4424 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Davide MERLET en qualité de conseiller, représen-
tant de la Région au sein du Conseil d’Administration
du Collège Dandrès Rivetti de AYAS, pour un triennat.

page 169

Délibération n° 4425 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
Mme Nicole BORRE en qualité de conseiller, représen-
tant de la Région au sein du Conseil d’Administration
de «Cave des Onze Communes soc. coop.», pour un
triennat. page 169

Délibération n° 4426 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Ezio PONT en qualité de conseiller, représentant de

gestion de la Région, du fait de l’inscription d’un finan-
cement accordé par la «Fondazione CRT – Cassa di
Risparmio di Torino» pour l’organisation du col-
loque «Le nuove regole dell’azione amministrativa», qui
a eu lieu les 25 et 26 novembre 2005 à SAINT-
VINCENT. page 163

Délibération n° 4232 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription des droits à
virer à la Chambre valdôtaine des entreprises et des
activités libérales.

page 164

Délibération n° 4233 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge des Communes de
CHÂTILLON et de SAINT-NICOLAS en vue de la réa-
lisation de projets visés au plan 2004/2006 des interven-
tions FoSPI.

page 165

Délibération n° 4234 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’inscription du finance-
ment accordé par la société «Lottomatica», ayant son
siège à ROME, dans le cadre du concours national « Il
gioco del lotto per l’arte e per lo sport », et destiné à la
restauration des stucs de la chapelle du château de
QUART. page 167

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4423.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. BAL Massimo, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
direttivo dell’associazione «L’Arnia». pag. 168

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4424.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. MERLET Davide, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
d’amministrazione dell’istituto «Dandrès Rivetti» di
AYAS. pag. 169

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4425.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
della sig.ra BORRE Nicole, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
d’amministrazione della «Cave des Onze Communes soc.
coop.». pag. 169

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4426.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. PONT Ezio, quale rappresentante della Regione,
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la Région au sein du Conseil d’Administration de «Cave
du Vin Blanc de Morgex et de La Salle soc. coop.», pour
un triennat. page 169

Deliberazione 21 dicembre 2005, n. 4574.

Approvazione degli strumenti, delle procedure e delle
attività per l’attuazione del Protocollo di intesa per la
regolamentazione transitoria dell’apprendistato profes-
sionalizzante in regime ordinario nella Regione
Autonoma Valle d’Aosta, approvato con DGR 2526/2005.

pag. 170

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 181

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 181

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di SAINT-OYEN. Deliberazione 14 dicembre
2005, n. 48.

Ampliamento area a servizi in loc. Pisseur a monte del
Municipio e riduzione area a servizi in zona C2 – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 9 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998.

pag. 182

Comune di VALSAVARENCHE – Ufficio per le espro-
priazioni. Decreto di esproprio 27 dicembre 2005, n. 3.

Espropriazione dei beni immobili occorrenti per la
costruzione di locali destinati al ricovero mezzo battipi-
sta e servizi pubblici in loc. Pont nel Comune di
VALSAVARENCHE.

pag. 183

Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 ottobre 2005,
n. 65.

Approvazione con modifiche, a seguito delle osservazio-
ni pervenute dalla Direzione Urbanistica regionale, della
variante non sostanziale al PRGC n. 12 relativa alla
modifica dell’art. 23 delle N.T.A. volta a permettere
l’insediamento di nuove attività artigianali anche nelle
zone agricole di tipo E, adottata con propria delibera-
zione n. 3 del 26.01.2005.

pag. 185

con funzioni di consigliere, in seno al consiglio d’ammini-
strazione della «Cave du Vin Blanc de Morgex et de La
Salle soc. coop.». pag. 169

Délibération n° 4574 du 21 décembre 2005,

portant approbation des instruments, des procédures et
des activités nécessaires aux fins de l’application du
Protocole d’accord pour la réglementation transitoire
de l’apprentissage professionnalisant en régime ordinai-
re en Vallée d’Aoste.

page 170

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 181

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 181

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 48 du 14
décembre 2005,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 9 du PRGC, relative à
l’élargissement de la zone destinée à accueillir des ser-
vices à Pisseur, en amont de la maison communale, et à
la réduction de la zone C2 destinée à accueillir des ser-
vices. page 182

Commune de VALSAVARENCHE – Bureau des expro-
priations. Acte n° 3 du 27 décembre 2005,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de construction de locaux destinés à abriter
un engin de damage et des services hygiéniques à Pont,
dans la commune de VALSAVARENCHE.

page 183

Commune de VERRAYES. Délibération n° 65 du 30
octobre 2005,

portant approbation, avec modifications, à la suite des
observations formulées par la Direction régionale de
l’urbanisme, de la variante non substantielle n° 12 du
PRGC, relative à la modification de l’art. 23 des NTA
visant à permettre l’installation de nouvelles activités
artisanales dans les zones agricoles du type E également,
adoptée par la délibération du Conseil communal de
VERRAYES n° 3 du 26 janvier 2005. page 185
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Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 novembre
2005, n. 72.

Esame ed adozione della variante non sostanziale n. 16
al PRGC.

pag. 186

Comunità Montana Grand Combin.

Avviso di avvio del procedimento art. 9, comma 3 L.R. 2
luglio 1999, n. 18. pag. 187

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Azienda di informa-
zione ed accoglienza turistica Monte Rosa.
Deliberazione 28 novembre 2005, n. 9.

Esame ed approvazione del bilancio di previsione
dell’esercizio finanziario 2006. pag. 188

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Bando per l’espletamento di una selezione pubblica, per
titoli ed esami, per l’assunzione a tempo determinato di
operai qualificati nel profilo di custode castelli, musei e
giardini (categoria B – posizione B1) da assegnare alla
Direzione restauro e valorizzazione. pag. 213

Comune di GIGNOD.

Estratto del bando di concorso unico pubblico, per soli
esami, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1
Collaboratore (Istruttore Tecnico) – Categoria C
Posizione C2 – a 36 ore settimanali.

pag. 230

Comune di POLLEIN.

Graduatoria definitiva.
pag. 232

Comune di POLLEIN.

Graduatoria definitiva.
pag. 233

ANNUNZI LEGALI

Assessorato Agricoltura e Risorse naturali.

Avviso relativo agli appalti aggiudicati. Forniture.
pag. 233

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,

Commune de VERRAYES. Délibération n° 72 du 30
novembre 2005,

portant examen des observations présentées et adoption
de la variante non substantielle n° 16 du PRGC.

page 186

Communauté de montagne Grand Combin.

Avis d’engagement de la procédure art. 9, alinéa 3 LR 2
juillet 1999, n° 18. page 187

Région autonome Vallée d’Aoste – Agence d’informa-
tion et d’accueil touristique Mont-Rose. Délibération
n° 9 du 28 novembre 2005,

portant examen et approbation du budget prévisionnel
2006. page 188

AVIS DE CONCOURS

Région autonome Vallée d’Aoste

Avis de sélection externe, sur titres et épreuves, pour le
recrutement, sous contrat à durée déterminée, de gar-
diens de château, de musée ou de jardins (catégorie B –
position B1 : ouvrier qualifié), à affecter à la Direction
de la restauration et de la valorisation. page 213

Commune de GIGNOD.

Extrait du concours unique externe, sur épreuves, pour
le recrutement, sous contrat à durée indéterminée, d’un
Collaborateur (Instructeur technique) – Catégorie C
Position C2 – pour 36 heures hebdomadaires.

page 230

Commune de POLLEIN.

Liste d’aptitude.
page 232

Commune de POLLEIN.

Liste d’aptitude.
page 233

ANNONCES LÉGALES

Assessorat de l’agriculture et des ressouces naturelles.

Avis de marché de fournitures.
page 233

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
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mediante procedura aperta, di n. 1 autocarro.
pag. 235

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,
mediante procedura aperta, di n. 2 autocabinati 4x4.

pag. 241

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,
mediante procedura aperta, di n. 1 autocarro 8x4 con
cassone e gru. pag. 247

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,
mediante procedura aperta, di n. 1 autospazzatrice.

pag. 253

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,
mediante procedura aperta, di n. 4 automobili 4x4.

pag. 260

Assessorato Territorio, Ambiente e Opere pubbliche.

Bando di gara per l’affidamento della fornitura,
mediante procedura aperta, di n. 3 autocarri leggeri
4x4. pag. 266

Comune di PONT-SAINT-MARTIN – Regione
Autonoma Valle d’Aosta.

Avviso di esito di gara per affidamento di appalto di
lavori. pag. 272

Comune di VALTOURNENCHE – Regione Autonoma
Valle d’Aosta – P.zza della Chiesa n. 1 – 11028
VALTOURNENCHE – Tel. 01667946811.

Estratto bando a procedura aperta. Lavori di riqualifi-
cazione dell’area circostante la strada regionale 46 tra
gli abitati di Clou e Pecou.

pag. 274

ACQUE PUBBLICHE 

Arrêté n° 705 du 22 décembre 2005,

Concession pour la durée de trente ans à compter de la
date de l’arrêté de concession, à la Commune de
VALGRISENCHE, de dérivation d’eau des sources

fourniture d’un camion.
page 235

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
fourniture de deux camions transformables 4x4.

page 241

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
fourniture d’un camion 8x4 avec benne et grue.

page 247

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
fourniture d’une balayeuse.

page 253

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
fourniture de quatre automobiles 4x4.

page 260

Assessorat du territoire, de l’environnement et des
ouvrages publics.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution de la
fourniture de trois camions légers 4x4.

page 266

Commune de PONT-SAINT-MARTIN – Région auto-
nome Vallée d’Aoste.

Résultat d’un marché public de travaux.
page 272

Commune de VALTOURNENCHE – Région autonome
Vallée d’Aoste – Place de l’Eglise, 1 – 11028
VALTOURNENCHE – Tél. 0166/946811.

Appel d’offres concernant : travaux pour la requalifica-
tion du territoire environnant la route régionale 46
entre les agglomérations denominée Clou et Pecou.

page 274

EAUX PUBLIQUES

Decreto 22 dicembre 2005, n. 705.

Concessione al Comune di VALGRISENCHE, per la
durata di anni trenta a decorrere dalla data del presente
decreto, di derivazione d’acqua dalle sorgenti Rocher e
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nommées Rocher et Prariond, dans la commune de
VALGRISENCHE, pour les usages domestiques de
l’acqueduc communal. page 129

AMBIENTE

Arrêté n° 708 du 23 décembre 2005,

portant coupe des arbres touchés par l’incendie du 12
mars 2005 dans le domaine boisé de « Moin – Hers –
Vencorère », dans les communes de NUS et de
VERRAYES. page 132

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 181

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 181

ARTIGIANATO

Provvedimento dirigenziale 31 ottobre 2005, n. 5063.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa LE FOUR-
NIL SAN BERNARDO di Philippe GABILLAUD & C.
S.a.s. a sostituire un forno nell’impianto di panificazione
sito a COURMAYEUR, ai sensi della Legge 31 luglio
1956, n. 1002 e della Legge regionale 17 aprile 1998,
n. 15 e successive modificazioni. pag. 141

Provvedimento dirigenziale 31 ottobre 2005, n. 5064.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa PANIFI-
CIO BOVIO di BOVIO & C. S.n.c. a sostituire un forno
nell’impianto di panificazione sito a AOSTA, con conse-
guente ampliamento di potenzialità, ai sensi della Legge
31 luglio 1956, n. 1002 e della Legge regionale 17 aprile
1998, n. 15 e successive modificazioni. pag. 142

Provvedimento dirigenziale 13 dicembre 2005, n. 6005.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa GICAR di
VULCANO Giovanni & C. S.n.c. a sostituire un forno
nell’impianto di panificazione sito a VALTOURNEN-
CHE, ai sensi della Legge 31 luglio 1956, n. 1002 e della
Legge regionale 17 aprile 1998, n. 15 e successive modi-
ficazioni. pag. 142

Provvedimento dirigenziale 13 dicembre 2005, n. 6006.

Concessione dell’autorizzazione all’Impresa GRAN
PARADISO PANE di FOCARRACCIO Nicola a sosti-
tuire un forno nell’impianto di panificazione sito a
COGNE, con conseguente ampliamento di potenzialità,
ai sensi della Legge 31 luglio 1956, n. 1002 e della Legge
regionale 17 aprile 1998, n. 15 e successive modificazioni.

pag. 143

BILANCIO

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4226.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per

Prariond, nel comune di VALGRISENCHE, ad uso
domestico nell’ambito dell’acquedotto comunale.

pag. 129

ENVIRONNEMENT

Decreto 23 dicembre 2005, n. 708.

Taglio delle piante interessate dall’incendio del 12
marzo 2005 nella zona boschiva «Moin – Hers –
Vencorère», nei comuni di NUS e VERRAYES.

pag. 132

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 181

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 181

ARTISANAT

Acte du dirigeant n° 5063 du 31 octobre 2005,

autorisant l’entreprise «LE FOURNIL SAN BERNAR-
DO di Philippe GABILLAUD & C. sas» à remplacer
l’un des fours de sa boulangerie de COURMAYEUR, au
sens de la loi n° 1002 du 31 juillet 1956 et de la loi régio-
nale n° 15 du 17 avril 1998 modifiée.

page 141

Acte du dirigeant n° 5064 du 31 octobre 2005,

autorisant l’entreprise «PANIFICIO BOVIO di BOVIO
& C. snc» à remplacer l’un des fours de sa boulangerie
d’AOSTE, au sens de la loi n° 1002 du 31 juillet 1956 et
de la loi régionale n° 15 du 17 avril 1998 modifiée, et à
augmenter la capacité de production.

page 142

Acte du dirigeant n° 6005 du 13 décembre 2005,

autorisant l’entreprise «GICAR di VULCANO
Giovanni & C. snc» à remplacer le four de sa boulange-
rie de VALTOURNENCHE, au sens de la loi n° 1002 du
31 juillet 1956 et de la loi régionale n° 15 du 17 avril
1998 modifiée.

page 142

Acte du dirigeant n° 6006 du 13 décembre 2005,

autorisant l’entreprise «GRAN PARADISO PANE di
FOCARRACCIO Nicola» à remplacer l’un des fours de
sa boulangerie de COGNE, au sens de la loi n° 1002 du
31 juillet 1956 et de la loi régionale n° 15 du 17 avril
1998 modifiée, et à augmenter la capacité de production.

page 143

BUDGET

Délibération n° 4226 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
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l’anno 2005 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 155

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4228.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 tra obiettivi programmatici nell’ambito
delle finalità della Legge regionale 4 settembre 2004,
n. 19 recante «Interventi regionali a sostegno delle atti-
vità turistico-ricettive e commerciali» e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 157

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4229.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di assegnazioni statali e
comunitarie e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 158

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4230.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’introito dell’importo aggiornato della
tassa di concessione governativa per l’attività venatoria
e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 161

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4231.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
«Fondazione CRT – Cassa di Risparmio di Torino»
quale contributo per l’organizzazione del convegno «Le
nuove regole dell’azione amministrativa» svoltosi i gior-
ni 25 e 26.11.2005 a SAINT-VINCENT e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 163

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4232.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di diritti di segreteria da
trasferire alla Camera valdostana delle imprese e delle
professioni e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 164

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4233.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione delle quote di finanziamento
a carico dei Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
NICOLAS per la realizzazione di progetti relativi al
programma di interventi FoSPI per il triennio
2004/2006 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 165

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4234.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
società «Lottomatica» di ROMA in occasione del con-
corso nazionale «Il gioco del lotto per l’arte e per lo
sport» da destinarsi al restauro degli stucchi della cap-
pella del castello di QUART e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 167

gestion de la Région du fait de la modification de cha-
pitres appartenant au même objectif programmatique.

page 155

Délibération n° 4228 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification d’objec-
tifs programmatiques divers, au sens de la loi régionale
n° 19 du 4 septembre 2001 (Mesures régionales d’aide
aux activités touristiques, hôtelières et commerciales).

page 157

Délibération n° 4229 du 16 décembre 2005,

portant rectification du budget prévisionnel 2005 et du
budget de gestion de la Région, du fait de l’inscription
de crédits alloués par l’État et par l’Union européenne.

page 158

Délibération n° 4230 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription du montant
actualisé de la redevance cynégétique nationale.

page 161

Délibération n° 4231 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription d’un finan-
cement accordé par la «Fondazione CRT – Cassa di
Risparmio di Torino» pour l’organisation du col-
loque «Le nuove regole dell’azione amministrativa», qui
a eu lieu les 25 et 26 novembre 2005 à SAINT-
VINCENT. page 163

Délibération n° 4232 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription des droits à
virer à la Chambre valdôtaine des entreprises et des
activités libérales.

page 164

Délibération n° 4233 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge des Communes de
CHÂTILLON et de SAINT-NICOLAS en vue de la réa-
lisation de projets visés au plan 2004/2006 des interven-
tions FoSPI.

page 165

Délibération n° 4234 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’inscription du finance-
ment accordé par la société «Lottomatica», ayant son
siège à ROME, dans le cadre du concours national « Il
gioco del lotto per l’arte e per lo sport », et destiné à la
restauration des stucs de la chapelle du château de
QUART. page 167
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CASA

Decreto 21 dicembre 2005, n. 704.

Sostituzione del Sig. Italo DE CHECCHI con il Sig.
Pasquale Francesco INFORTUNA nella composizione
del Consiglio di amministrazione dell’Azienda regionale
per l’edilizia residenziale, di cui all’art. 7 della legge
regionale 9 settembre 1999, n. 30 «Istituzione della
Azienda regionale per l’edilizia residenziale – Agence
régionale pour le logement». pag. 128

COMMERCIO

Decreto 20 dicembre 2005, n. 110.

Iscrizioni nel Registro esercenti il commercio.
pag. 140

CONSORZI

Arrêté n° 707 du 22 décembre 2005,

portant nouveau périmètre du territoire du consortium
d’amélioration foncière « Mont-Morion »dont le siège
est situé dans la commune d’OYACE et dont le territoi-
re relève des communes de VALPELLINE et
d’OYACE, au sens du décret du Roi n° 215 du 13
février 1933. page 131

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 21 dicembre 2005, n. 700.

Ulteriore integrazione dei componenti la Commissione
tecnica regionale di vigilanza sui locali destinati alla fab-
bricazione, deposito e manipolazione di materiali esplo-
denti per il quinquennio 2003/2007.

pag. 126

Decreto 21 dicembre 2005, n. 702.

Sostituzione di funzionario regionale in seno al
Consiglio di Amministrazione dell’Istituto regionale
Adolfo Gervasone, per il triennio 2005/2007.

pag. 126

Decreto 21 dicembre 2005, n. 704.

Sostituzione del Sig. Italo DE CHECCHI con il Sig.
Pasquale Francesco INFORTUNA nella composizione
del Consiglio di amministrazione dell’Azienda regionale
per l’edilizia residenziale, di cui all’art. 7 della legge
regionale 9 settembre 1999, n. 30 «Istituzione della
Azienda regionale per l’edilizia residenziale – Agence
régionale pour le logement». pag. 128

ENTI LOCALI

Comune di SAINT-OYEN. Deliberazione 14 dicembre
2005, n. 48.

Ampliamento area a servizi in loc. Pisseur a monte del

LOGEMENT

Arrêté n° 704 du 21 décembre 2005,

portant remplacement de M. Italo DE CHECCHI par
M. Pasquale Francesco INFORTUNA au sein du conseil
d’administration de l’Agence régionale pour le loge-
ment, visé à l’art. 7 de la loi régionale n° 30 du 9 sep-
tembre 1999 portant institution de l’Azienda regionale
per l’edilizia residenziale – Agence régionale pour le
logement. page 128

COMMERCE

Arrêté n° 110 du 20 décembre 2005,

portant immatriculation au Registre du commerce.
page 140

CONSORTIUMS

Decreto 22 dicembre 2005, n. 707.

Nuova perimetrazione del territorio del consorzio di
miglioramento fondiario «Mont-Morion», con sede nel
comune di OYACE e comprendente terreni situati nel
suddetto comune e nel comune di VALPELLINE, ai
sensi del Regio Decreto 13 febbraio 1933, n. 215.

pag. 131

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 700 du 21 décembre 2005,

modifiant la composition de la Commission technique
régionale chargée de contrôler les locaux affectés à la
fabrication, au stockage et à la manipulation des maté-
riaux explosifs au titre de la période 2003/2007.

page 126

Arrêté n° 702 du 21 décembre 2005,

portant remplacement d’un fonctionnaire régional au
sein du conseil d’administration du collège régional
Adolfo Gervasone, au titre de la période 2005/2007.

page 126

Arrêté n° 704 du 21 décembre 2005,

portant remplacement de M. Italo DE CHECCHI par
M. Pasquale Francesco INFORTUNA au sein du conseil
d’administration de l’Agence régionale pour le loge-
ment, visé à l’art. 7 de la loi régionale n° 30 du 9 sep-
tembre 1999 portant institution de l’Azienda regionale
per l’edilizia residenziale – Agence régionale pour le
logement. page 128

COLLECTIVITÉS LOCALES

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 48 du 14
décembre 2005,

portant prise d’acte des observations présentées et
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Municipio e riduzione area a servizi in zona C2 – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 9 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998.

pag. 182

Comune di VALSAVARENCHE – Ufficio per le espro-
priazioni. Decreto di esproprio 27 dicembre 2005, n. 3.

Espropriazione dei beni immobili occorrenti per la
costruzione di locali destinati al ricovero mezzo battipi-
sta e servizi pubblici in loc. Pont nel Comune di
VALSAVARENCHE.

pag. 183

Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 ottobre 2005,
n. 65.

Approvazione con modifiche, a seguito delle osservazio-
ni pervenute dalla Direzione Urbanistica regionale, della
variante non sostanziale al PRGC n. 12 relativa alla
modifica dell’art. 23 delle N.T.A. volta a permettere
l’insediamento di nuove attività artigianali anche nelle
zone agricole di tipo E, adottata con propria delibera-
zione n. 3 del 26.01.2005.

pag. 185

Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 novembre
2005, n. 72.

Esame ed adozione della variante non sostanziale n. 16
al PRGC.

pag. 186

Comunità Montana Grand Combin.

Avviso di avvio del procedimento art. 9, comma 3 L.R. 2
luglio 1999, n. 18. pag. 187

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Azienda di informa-
zione ed accoglienza turistica Monte Rosa.
Deliberazione 28 novembre 2005, n. 9.

Esame ed approvazione del bilancio di previsione
dell’esercizio finanziario 2006. pag. 188

ESPROPRIAZIONI

Decreto 21 dicembre 2005, n. 703.

Determinazione di indennità provvisoria dovuta per
l’espropriazione di terreni relativi ai lavori di ammoder-
namento della S.R. 43 di Staffal, nel tratto compreso tra
il Km 4+900 ed il termine della strada stessa in Comune
di GRESSONEY-LA-TRINITÉ. Decreto di fissazione
indennità provvisoria. pag. 127

Decreto 22 dicembre 2005, n. 706.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori per la rea-
lizzazione della strada di accesso al «Maria Nivis», in
Comune di TORGNON. Decreto di fissazione indennità
provvisoria.

pag. 130

approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 9 du PRGC, relative à
l’élargissement de la zone destinée à accueillir des ser-
vices à Pisseur, en amont de la maison communale, et à
la réduction de la zone C2 destinée à accueillir des ser-
vices. page 182

Commune de VALSAVARENCHE – Bureau des expro-
priations. Acte n° 3 du 27 décembre 2005,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de construction de locaux destinés à abriter
un engin de damage et des services hygiéniques à Pont,
dans la commune de VALSAVARENCHE.

page 183

Commune de VERRAYES. Délibération n° 65 du 30
octobre 2005,

portant approbation, avec modifications, à la suite des
observations formulées par la Direction régionale de
l’urbanisme, de la variante non substantielle n° 12 du
PRGC, relative à la modification de l’art. 23 des NTA
visant à permettre l’installation de nouvelles activités
artisanales dans les zones agricoles du type E également,
adoptée par la délibération du Conseil communal de
VERRAYES n° 3 du 26 janvier 2005. page 185

Commune de VERRAYES. Délibération n° 72 du 30
novembre 2005,

portant examen des observations présentées et adoption
de la variante non substantielle n° 16 du PRGC.

page 186

Communauté de montagne Grand Combin.

Avis d’engagement de la procédure art. 9, alinéa 3 LR 2
juillet 1999, n° 18. page 187

Région autonome Vallée d’Aoste – Agence d’informa-
tion et d’accueil touristique Mont-Rose. Délibération
n° 9 du 28 novembre 2005,

portant examen et approbation du budget prévisionnel
2006. page 188

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 703 du 21 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de modernisa-
tion de la RR n° 43 de Staffal (tronçon compris entre le
PK 4+900 et la fin de la route), dans la commune de
GRESSONEY-LA-TRINITÉ.

page 127

Arrêté n° 706 du 22 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
de la route d’accès à la maison de vacances « Maria
Nivis », dans la commune de TORGNON.

page 130
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Decreto 27 dicembre 2005, n. 710.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per
l’occupazione del terreno distinto al Comune censuario
di MORGEX al Foglio 10 con il n. 695 necessario ai
lavori di una variante alla S.R. n. 39 del Colle San Carlo
in località Lungo Dora e Liarey, in Comune di
MORGEX. pag. 133

Comune di VALSAVARENCHE – Ufficio per le espro-
priazioni. Decreto di esproprio 27 dicembre 2005, n. 3.

Espropriazione dei beni immobili occorrenti per la
costruzione di locali destinati al ricovero mezzo battipi-
sta e servizi pubblici in loc. Pont nel Comune di
VALSAVARENCHE.

pag. 183

Comunità Montana Grand Combin.

Avviso di avvio del procedimento art. 9, comma 3 L.R. 2
luglio 1999, n. 18. pag. 187

FINANZE

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4226.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 155

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4228.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 tra obiettivi programmatici nell’ambito
delle finalità della Legge regionale 4 settembre 2004,
n. 19 recante «Interventi regionali a sostegno delle atti-
vità turistico-ricettive e commerciali» e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 157

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4229.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di assegnazioni statali e
comunitarie e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 158

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4230.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’introito dell’importo aggiornato della
tassa di concessione governativa per l’attività venatoria
e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 161

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4231.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
«Fondazione CRT – Cassa di Risparmio di Torino»
quale contributo per l’organizzazione del convegno «Le
nuove regole dell’azione amministrativa» svoltosi i gior-
ni 25 e 26.11.2005 a SAINT-VINCENT e conseguente
modifica al bilancio di gestione. pag. 163

Arrêté n° 710 du 27 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’occupation
du terrain inscrit à la F ; n° 10, parcelle n° 695 du
cadastre de la Commune de MORGEX et nécessaire
aux travaux de réalisation d’une variante de la RR n° 39
du col Saint-Charles à «Lungo Dora» et à Liarey, dans
la commune de MORGEX. page 133

Commune de VALSAVARENCHE – Bureau des expro-
priations. Acte n° 3 du 27 décembre 2005,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de construction de locaux destinés à abriter
un engin de damage et des services hygiéniques à Pont,
dans la commune de VALSAVARENCHE.

page 183

Communauté de montagne Grand Combin.

Avis d’engagement de la procédure art. 9, alinéa 3 LR 2
juillet 1999, n° 18. page 187

FINANCES

Délibération n° 4226 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification de cha-
pitres appartenant au même objectif programmatique.

page 155

Délibération n° 4228 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification d’objec-
tifs programmatiques divers, au sens de la loi régionale
n° 19 du 4 septembre 2001 (Mesures régionales d’aide
aux activités touristiques, hôtelières et commerciales).

page 157

Délibération n° 4229 du 16 décembre 2005,

portant rectification du budget prévisionnel 2005 et du
budget de gestion de la Région, du fait de l’inscription
de crédits alloués par l’État et par l’Union européenne.

page 158

Délibération n° 4230 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription du montant
actualisé de la redevance cynégétique nationale.

page 161

Délibération n° 4231 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription d’un finan-
cement accordé par la «Fondazione CRT – Cassa di
Risparmio di Torino» pour l’organisation du col-
loque «Le nuove regole dell’azione amministrativa», qui
a eu lieu les 25 et 26 novembre 2005 à SAINT-
VINCENT. page 163
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Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4232.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di diritti di segreteria da
trasferire alla Camera valdostana delle imprese e delle
professioni e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 164

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4233.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione delle quote di finanziamento
a carico dei Comuni di CHÂTILLON e SAINT-
NICOLAS per la realizzazione di progetti relativi al
programma di interventi FoSPI per il triennio
2004/2006 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 165

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4234.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per l’iscrizione di un finanziamento della
società «Lottomatica» di ROMA in occasione del con-
corso nazionale «Il gioco del lotto per l’arte e per lo
sport» da destinarsi al restauro degli stucchi della cap-
pella del castello di QUART e conseguente modifica al
bilancio di gestione. pag. 167

FINANZIAMENTI VARI

Deliberazione 26 novembre 2005, n. 3970.

Approvazione di modificazioni dell’elenco e dei conno-
tati finanziari relativi agli interventi compresi
nell’Allegato C) – Interventi di interesse regionale,
finanziati dalla Regione, alla cui realizzazione provvedo-
no altri soggetti attuatori nel settore acquedottistico e
fognario – di cui alla deliberazione del Consiglio regio-
nale n. 1407/XII approvata in data 14 luglio 2005.
Approvazione di bozza di convenzione. pag. 144

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Arrêté n° 707 du 22 décembre 2005,

portant nouveau périmètre du territoire du consortium
d’amélioration foncière « Mont-Morion »dont le siège
est situé dans la commune d’OYACE et dont le territoi-
re relève des communes de VALPELLINE et
d’OYACE, au sens du décret du Roi n° 215 du 13
février 1933. page 131

Arrêté n° 708 du 23 décembre 2005,

portant coupe des arbres touchés par l’incendie du 12
mars 2005 dans le domaine boisé de « Moin – Hers –
Vencorère », dans les communes de NUS et de
VERRAYES. page 132

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 181

Délibération n° 4232 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription des droits à
virer à la Chambre valdôtaine des entreprises et des
activités libérales.

page 164

Délibération n° 4233 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région, du fait de l’inscription de la quote-
part de financement à la charge des Communes de
CHÂTILLON et de SAINT-NICOLAS en vue de la réa-
lisation de projets visés au plan 2004/2006 des interven-
tions FoSPI.

page 165

Délibération n° 4234 du 16 décembre 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’inscription du finance-
ment accordé par la société «Lottomatica», ayant son
siège à ROME, dans le cadre du concours national « Il
gioco del lotto per l’arte e per lo sport », et destiné à la
restauration des stucs de la chapelle du château de
QUART. page 167

FINANCEMENTS DIVERS

Délibération n° 3970 du 26 novembre 2005,

portant approbation des modifications de la liste et des
données financières relatives aux actions relevant de
l’annexe C – concernant les actions d’intérêt régional
dans le secteur des réseaux d’adduction d’eau et des
réseaux des égouts, financées par la Région et réalisées
par d’autres sujets – de la délibération du Conseil régio-
nal n° 1407/XII du 14 juillet 2005, ainsi que de l’ébauche
de convention. page 144

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Decreto 22 dicembre 2005, n. 707.

Nuova perimetrazione del territorio del consorzio di
miglioramento fondiario «Mont-Morion», con sede nel
comune di OYACE e comprendente terreni situati nel
suddetto comune e nel comune di VALPELLINE, ai
sensi del Regio Decreto 13 febbraio 1933, n. 215.

pag. 131

Decreto 23 dicembre 2005, n. 708.

Taglio delle piante interessate dall’incendio del 12
marzo 2005 nella zona boschiva «Moin – Hers –
Vencorère», nei comuni di NUS e VERRAYES.

pag. 132

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 181
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 181

FORMAZIONE PROFESSIONALE

Deliberazione 21 dicembre 2005, n. 4574.

Approvazione degli strumenti, delle procedure e delle
attività per l’attuazione del Protocollo di intesa per la
regolamentazione transitoria dell’apprendistato profes-
sionalizzante in regime ordinario nella Regione
Autonoma Valle d’Aosta, approvato con DGR 2526/2005.

pag. 170

IGIENE E SANITÀ PUBBLICA

Ordinanza 23 dicembre 2005, n. 709.

Disposizioni urgenti in merito allo scarico in acque
superficiali (torrente Evançon) di acque reflue pretrat-
tate provenienti dalla rottura di un tratto di condotta
fognaria di una privata abitazione, sita in Comune di
AYAS, loc. Saint-Jacques. pag. 133

NOMINE

Délibération n° 4423 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Massimo BAL en qualité de conseiller, représentant
de la Région au sein du Comité de direction de l’associa-
tion «L’Arnia», pour un triennat.

page 168

Délibération n° 4424 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Davide MERLET en qualité de conseiller, représen-
tant de la Région au sein du Conseil d’Administration
du Collège Dandrès Rivetti de AYAS, pour un triennat.

page 169

Délibération n° 4425 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
Mme Nicole BORRE en qualité de conseiller, représen-
tant de la Région au sein du Conseil d’Administration
de «Cave des Onze Communes soc. coop.», pour un
triennat. page 169

Délibération n° 4426 du 16 décembre 2005,

portant nomination, aux termes de la loi régionale
n° 11/1997, modifiée par la loi régionale n° 24/2004, de
M. Ezio PONT en qualité de conseiller, représentant de
la Région au sein du Conseil d’Administration de «Cave
du Vin Blanc de Morgex et de La Salle soc. coop.», pour
un triennat. page 169

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 181

FORMATION PROFESSIONNELLE

Délibération n° 4574 du 21 décembre 2005,

portant approbation des instruments, des procédures et
des activités nécessaires aux fins de l’application du
Protocole d’accord pour la réglementation transitoire
de l’apprentissage professionnalisant en régime ordinai-
re en Vallée d’Aoste.

page 170

HYGIÈNE ET SALUBRITÉ

Ordonnance n° 709 du 23 décembre 2005,

portant mesures urgentes en matière de déversement
dans des eaux superficielles (Évançon) des eaux usées
pré-traitées provenant d’un tronçon endommagé des
égouts d’une habitation privée à Saint-Jacques, dans la
commune d’AYAS. page 133

NOMINATIONS

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4423.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. BAL Massimo, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
direttivo dell’associazione «L’Arnia».

pag. 168

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4424.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. MERLET Davide, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
d’amministrazione dell’istituto «Dandrès Rivetti» di
AYAS. pag. 169

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4425.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
della sig.ra BORRE Nicole, quale rappresentante della
Regione, con funzioni di consigliere, in seno al consiglio
d’amministrazione della «Cave des Onze Communes soc.
coop.». pag. 169

Deliberazione 16 dicembre 2005, n. 4426.

Nomina, per un triennio e ai sensi della legge regionale
n. 11/97, come modificata dalla legge regionale n. 24/2004,
del sig. PONT Ezio, quale rappresentante della Regione,
con funzioni di consigliere, in seno al consiglio d’ammini-
strazione della «Cave du Vin Blanc de Morgex et de La
Salle soc. coop.». pag. 169
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OPERE PUBBLICHE

Deliberazione 26 novembre 2005, n. 3970.

Approvazione di modificazioni dell’elenco e dei conno-
tati finanziari relativi agli interventi compresi
nell’Allegato C) – Interventi di interesse regionale,
finanziati dalla Regione, alla cui realizzazione provvedo-
no altri soggetti attuatori nel settore acquedottistico e
fognario – di cui alla deliberazione del Consiglio regio-
nale n. 1407/XII approvata in data 14 luglio 2005.
Approvazione di bozza di convenzione. pag. 144

PROFESSIONI

Decreto 6 dicembre 2005, n. 88.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 135

Decreto 6 dicembre 2005, n. 89.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 136

Decreto 6 dicembre 2005, n. 90.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 137

Decreto 6 dicembre 2005, n. 92.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 139

Deliberazione 21 dicembre 2005, n. 4574.

Approvazione degli strumenti, delle procedure e delle
attività per l’attuazione del Protocollo di intesa per la
regolamentazione transitoria dell’apprendistato profes-
sionalizzante in regime ordinario nella Regione
Autonoma Valle d’Aosta, approvato con DGR 2526/2005.

pag. 170

PUBBLICA SICUREZZA

Arrêté n° 697 du 20 décembre 2005,

portant révocation de la qualité d’agent de la sûreté
publique à M. Erik LIUT, fonctionnaire de la police
locale de COURMAYEUR. page 125

Arrêté n° 698 du 20 décembre 2005,

portant reconnaissance de la qualité d’agent de la sûreté
publique à M. Diego STUMBO, fonctionnaire de la poli-
ce locale de la Commune de GRESSAN. page 125

Decreto 21 dicembre 2005, n. 700.

Ulteriore integrazione dei componenti la Commissione

TRAVAUX PUBLICS

Délibération n° 3970 du 26 novembre 2005,

portant approbation des modifications de la liste et des
données financières relatives aux actions relevant de
l’annexe C – concernant les actions d’intérêt régional
dans le secteur des réseaux d’adduction d’eau et des
réseaux des égouts, financées par la Région et réalisées
par d’autres sujets – de la délibération du Conseil régio-
nal n° 1407/XII du 14 juillet 2005, ainsi que de l’ébauche
de convention. page 144

PROFESSIONS

Arrêté n° 88 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 135

Arrêté n° 89 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 136

Arrêté n° 90 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 137

Arrêté n° 92 du 6 décembre 2005,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 139

Délibération n° 4574 du 21 décembre 2005,

portant approbation des instruments, des procédures et
des activités nécessaires aux fins de l’application du
Protocole d’accord pour la réglementation transitoire
de l’apprentissage professionnalisant en régime ordinai-
re en Vallée d’Aoste.

page 170

SÛRETÉ PUBLIQUE

Decreto 20 dicembre 2005, n. 697.

Revoca della qualifica di agente di pubblica sicurezza
del Sig. Erik LIUT, agente di polizia municipale di
COURMAYEUR. pag. 125

Decreto 20 dicembre 2005, n. 698.

Riconoscimento della qualifica di agente di pubblica
sicurezza al Sig. Diego STUMBO, agente di polizia
municipale del Comune di GRESSAN. pag. 125

Arrêté n° 700 du 21 décembre 2005,

modifiant la composition de la Commission technique
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tecnica regionale di vigilanza sui locali destinati alla fab-
bricazione, deposito e manipolazione di materiali esplo-
denti per il quinquennio 2003/2007.

pag. 126

SCUOLA

Decreto 21 dicembre 2005, n. 702.

Sostituzione di funzionario regionale in seno al
Consiglio di Amministrazione dell’Istituto regionale
Adolfo Gervasone, per il triennio 2005/2007.

pag. 126

TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 181

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 181

TRASPORTI

Decreto 21 dicembre 2005, n. 703.

Determinazione di indennità provvisoria dovuta per
l’espropriazione di terreni relativi ai lavori di ammoder-
namento della S.R. 43 di Staffal, nel tratto compreso tra
il Km 4+900 ed il termine della strada stessa in Comune
di GRESSONEY-LA-TRINITÉ. Decreto di fissazione
indennità provvisoria. pag. 127

Decreto 22 dicembre 2005, n. 706.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori per la rea-
lizzazione della strada di accesso al «Maria Nivis», in
Comune di TORGNON. Decreto di fissazione indennità
provvisoria.

pag. 130

Decreto 27 dicembre 2005, n. 710.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per
l’occupazione del terreno distinto al Comune censuario
di MORGEX al Foglio 10 con il n. 695 necessario ai
lavori di una variante alla S.R. n. 39 del Colle San Carlo
in località Lungo Dora e Liarey, in Comune di
MORGEX.

pag. 133

TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA

Decreto 22 dicembre 2005, n. 127.

Classificazione di azienda alberghiera per il quadrien-
nio 2005/2009. pag. 141

régionale chargée de contrôler les locaux affectés à la
fabrication, au stockage et à la manipulation des maté-
riaux explosifs au titre de la période 2003/2007.
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INSTITUTIONS SCOLAIRES

Arrêté n° 702 du 21 décembre 2005,

portant remplacement d’un fonctionnaire régional au
sein du conseil d’administration du collège régional
Adolfo Gervasone, au titre de la période 2005/2007.
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TERRITOIRE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).
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Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).
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TRANSPORTS

Arrêté n° 703 du 21 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de modernisa-
tion de la RR n° 43 de Staffal (tronçon compris entre le
PK 4+900 et la fin de la route), dans la commune de
GRESSONEY-LA-TRINITÉ.
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Arrêté n° 706 du 22 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
de la route d’accès à la maison de vacances « Maria
Nivis », dans la commune de TORGNON.
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Arrêté n° 710 du 27 décembre 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’occupation
du terrain inscrit à la F ; n° 10, parcelle n° 695 du
cadastre de la Commune de MORGEX et nécessaire
aux travaux de réalisation d’une variante de la RR n° 39
du col Saint-Charles à «Lungo Dora» et à Liarey, dans
la commune de MORGEX.
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TOURISME ET INDUSTRIE HÔTELIÈRE

Arrêté n° 127 du 22 décembre 2005,

portant classement d’un établissement hôtelier au titre
de la période 2005/2009. page 141
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URBANISTICA

Deliberazione 26 novembre 2005, n. 3979.

Determinazioni sui contenuti della bozza di variante
sostanziale al PRGC di cui all’articolo 15, comma 1,
della Legge regionale 6 aprile 1998, n. 11.
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Comune di SAINT-OYEN. Deliberazione 14 dicembre
2005, n. 48.

Ampliamento area a servizi in loc. Pisseur a monte del
Municipio e riduzione area a servizi in zona C2 – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 9 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998.
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Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 ottobre 2005,
n. 65.

Approvazione con modifiche, a seguito delle osservazio-
ni pervenute dalla Direzione Urbanistica regionale, della
variante non sostanziale al PRGC n. 12 relativa alla
modifica dell’art. 23 delle N.T.A. volta a permettere
l’insediamento di nuove attività artigianali anche nelle
zone agricole di tipo E, adottata con propria delibera-
zione n. 3 del 26.01.2005.
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Comune di VERRAYES. Deliberazione 30 novembre
2005, n. 72.

Esame ed adozione della variante non sostanziale n. 16
al PRGC.
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URBANISME

Délibération n° 3979 du 26 novembre 2005,

portant indications sur les contenus des ébauches de
variante substantielle des PRGC, au sens du premier
alinéa de l’art. 15 de la loi régionale n° 11 du 6 avril
1998. page 153

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 48 du 14
décembre 2005,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 9 du PRGC, relative à
l’élargissement de la zone destinée à accueillir des ser-
vices à Pisseur, en amont de la maison communale, et à
la réduction de la zone C2 destinée à accueillir des ser-
vices. page 182

Commune de VERRAYES. Délibération n° 65 du 30
octobre 2005,

portant approbation, avec modifications, à la suite des
observations formulées par la Direction régionale de
l’urbanisme, de la variante non substantielle n° 12 du
PRGC, relative à la modification de l’art. 23 des NTA
visant à permettre l’installation de nouvelles activités
artisanales dans les zones agricoles du type E également,
adoptée par la délibération du Conseil communal de
VERRAYES n° 3 du 26 janvier 2005. page 185

Commune de VERRAYES. Délibération n° 72 du 30
novembre 2005,

portant examen des observations présentées et adoption
de la variante non substantielle n° 16 du PRGC.
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